
I PUNTI DI CARICO
mod. DRA.SS/DRA.ST/DRA.SR/DRA.SC

Hanno una struttura metallica in acciaio zincato a bagno
caldo; sono composti da una serie di testate e pantografi
mobili e/o fissi e sono posizionati su ruote in nylon; scor-

rono su apposite rotaie di scorrimento da murare a pavimento,
salvo diverse disposizioni in loco; con telo di protezione in trevi-
ra ad alta tenacitˆ avente le medesime caratteristiche del tel o di
copertura dei tunnel mobili e patelle frontali in gomma nera rin-
forzata ed antigraffio. Il sigillante sospeso DRA.SS viene utiliz-
zato quando • necessario raccordare gli automezzi alle bocche
di carico con il piano rialzato; il sigillante a terra DRA.ST viene
utilizzato quando • necessario raccordare gli automezzi alle boc-
che di carico con il piano a terra; il sigillante a ribalta DRA.SR
viene utilizzato quando • necessario raccordare gli automezzi
alle bocche di carico quando • prevista una banchina di raccor-
do; il sigillante a chiocciola DRA.SC viene utilizzato quando •
necessario raccordare gli automezzi alle bocche di carico paral-
lelamente alle stesse e non frontalmente.

T hese sealing devices have a hot-galvanized steel structu-
re and are composed of heads and mobile and/or fixed
pantographs placed on nylon wheels running on special

sliding rails and, according to the situation, cemented to the
ground. The extra-strong trevira fabric protection sheet has the
same characteristics as that of the mobile tunnels and has anti-
scratch, black rubber reinforced frontal panels. The DRA.SS
model is used to connect the load-carrying platforms of the vehi-
cles to the above ground level loading docks; the DRA.ST model
is used to connect the load carrying platforms of the vehicles to
the ground floor loading docks; the DRA.SR overhead model is
used to connect the load-carrying platforms of the vehicles to the
loading docks by means of connecting platforms; the DRA.SC
spiral model is used to connect parallelly and not frontally spea-
king the load-carrying platform of the vehicles to the loading
docks.

Sigillante sospeso mod. ÒDRA.SSÓ
Struttura portante in acciaio zincato a bagno caldo costituita da archi collegati tra loro da due bracci
obliqui ed opportunamente fissata a muro, con telo di protezione laterale e telo di copertura in trevi-
ra ad alta tenacitˆ in PVC autoestinguente classe II e con p atelle frontali in gomma nera.
DRA.SS above ground level sealing device.
Has a hot galvanised steel structure and is composed of  arches connected to each other by means
of 2 oblique bars, and is suitably fixed to the wall, with lateral protection sheet and an extra strong tre-
vira fabric class II self extinguishing PVC tarpaulin with anti stretch, black rubber frontal panels.

Sigillante a terra mod. ÒDRA.STÓ
Struttura portante in acciaio zincato a bagno caldo costituita da archi collegati tra loro da barre a
pantografo scorrevoli su ruote in nylon, con telo di protezione laterale e telo di copertura in trevira
ad alta tenacitˆ in PVC autoestinguente classe II munito di  opportuni cinturini di ancoraggio e con
patelle frontali in gomma nera.
DRA.ST ground level sealing device.
Has a hot galvanised steel structure and made up of  arches connected to each other by means of
pantograph bars, sliding on 2 nylon wheels, with lateral protection sheet and an extra strong trevira
fabric class II self extinguishing PVC tarpaulin with anti stretch, black rubber frontal panels.

Sigillante a ribalta mod. ÒDRA.SRÓ
Struttura portante in acciaio zincato a bagno caldo costituita da archi collegati tra loro da barre a pan-
tografo scorrevoli su ruote in nylon, con telo di protezione laterale e telo di copertura in trevira ad alta
tenacitˆ in PVC autoestinguente classe II munito di opportun i cinturini di ancoraggio e con patelle
frontali in gomma nera.
DRA.SR overhead sealing device.
Has a hot galvanised steel structure and is composed of arches connected to each other by means
of  pantograph bars, sliding on nyloln wheels, with lateral protection sheet and an extra strong trevi-
ra fabric class II self extinguishing PVC tarpaulin with anti stretch, black rubber frontal panels.

Sigillante a chiocciola mod. ÒDRA.SCÓ
Struttura portante in acciaio zincato a bagno caldo costituita da archi collegati tra loro da barre a panto-
grafo scorrevoli a Vs. scelta verso destra o verso sinistra su ruote in nylon, con telo di protezione latera-
le e telo di copertura in trevira ad alta tenacitˆ in PVC au toestinguente classe II munito di opportuni cin-
turini di ancoraggio e con patelle frontali in gomma nera.
DRA.SC spiral sealing device.
Has a hot galvanised steel structure and is composed of arches connected to each other by means of
pantograph bars, sliding (on the right or on the left, according to customer requests) on nylon wheels,
with lateral protection sheet and an extra strong trevira fabric class II self extinguishing PVC tarpaulin with
anti stretch, black rubber frontal panels.
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